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I. 3ATAJIBHI ITOJIO’KEHHS:
MeTa BUBYEHHS AUCHUILIIHHA.

Po6oua mporpama gucrurutian «lHO3eMHA MOBa CHEMIAILHOCTI» Po3po0iIeHa
I 3700yBayiB  BHINOI OCBITH, SKI HaBUYalOTBhCA 3a cmemiainbHicTIo 073
«MenemxmenT». HaBuanbna jgucoumiiga «lHo3eMHa MoOBa  CHEIIAJIBHOCTI» €
HEB1JI’€MHHM CKJIQJHUKOM HABYAJIBHOI'O IPOIECY 3 MIATOTOBKU CIEIIaIICTIB cepu
YOpPaBIIHHSA Ta aAMiHICTpyBaHHs. OCHOBHE NpPHU3HAYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU SIK
IPEeIMETHOI rajxy3l BUIIOI OCBITH mojsirae y (opmMyBaHHI KOMIIETEHTHOCTEH IS
KOMYHIKaIlil B yCHIN 1 MUCEMHIN opmax BIMOBIIHO 1O MOTHBIB, IIJIEH 1 COIIaTbHUX
HOPM MOBJICHHEBOI TIOBEIIHKM y THUIOBUX cdepax 1 CHUTyallisX IHIIOMOBHOIO
CHUJIKYBaHHS.

MeTa HaB4YaHHS 1HO3EMHOI MOBH CIeliaJibHOCTI Y HeMoBHOMY 3BO moisrae y
¢dbopMyBaHHI 1HITOMOBHOI KOMYHIKATUBHOT KOMIETEHIT /11 BEJIEHHS TIEPETOBOPIB Y
chepi cormianbHOTO 3a0€3MEUCHHS, MUJIOBOTO JMCTYBaHHS (aHaATi3 Ta CKJIaJIaHHS
KOMEPLIHHUX JOKYMEHTIB Ta KOHTPAKTiB), CKIaJaHHA aHOTalii Ta pedepyBaHHs
HAYKOBOI JIiITepaTypu 3a paxoM 1HO3eMHOI MOBOMO. I1ij yac BUBUYEHHS JUCHMILTIHU
nependadyeHo HaOyTTS COLIOKYIbTYPHHUX Ta JIIHTBOKYJIBTYPHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

«lHO3€MHA MOBAa cHeIaJILHOCTI» € 000B’SI3KOBOIO JUCIUILIIHOIO.

Pe3yibTaTH BHBYEHHSI HABYAJBHOI JUCUMILUIIHM, TI Micle B OCBITHbBOMY
npoueci.

Pesynbrarom  BHBUEHHS ~ HaByaibHOi  aucuuiuiind  «lHO3eMHa  MoBa
CIIELIAIBHOCTI» [IJI1 OCBITHBOI MporpamMu «MeHEIXKMEHT 30BHIIIHbOCKOHOMIYHOT
TISUTBHOCTI» € (OPMYBAaHHS KOMIUIEKCY KOMIIETEHTHOCTEH:

- iHTerpajibHa KOMIIETEHTHICTh:

3IaTHICTh PO3B’sI3yBaTH CKIIAHI CIICIiali30BaH1 3a/1a4i Ta MPaKTUYH1 TPoOIeMu
y Tany3i npodeciiiHoi AisUTbHOCTI cColialibHOTO 3a0e3neueHHs abo y mpoiieci
HAaBYaHHS, W10 INepeadadae 3aCTOCYBAHHS MEBHUX TEOpId Ta METOAIB BIAMOBIAHOI
HAYKH 1 XapaKTepU3y€eThC KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

- 3araJibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 7. 30amuicmu cninikysamucs iH03eMHOK MOBOIO.

3K 13. L{inysanus ma nogaca pi3HOMAaHIMHOCMI Ma MYIbMUKYTbNYPHOCHI.

3K 14. 30amuicmo npayroeamu y MidCHAPOOHOM) KOHMEKCMA.

- cienianbHi (paxosi, npeametHi) komnereHTHOCTI (CK)

CK 11. 30amnicmb cmeoprosamu ma op2anizosyeamu eqh)ekmuHi KOMyHIKayii 6
npoyeci YnpaeuiHHA.

OCHOBHUMU KOMYHIKAMUSHUMU YMIHHAMU 3100yBaYiB BUILOT OCBITH €:

- yYMiHHS 3JIHCHIOBaTH YCHOMOBJICHHEBE CHUIKYBaHHS (y MOHOJIOTIYHIN 1
nianoriyHii popmax);

- YMIHHS PO3YMITH 31 CITyXy 3MICT aBTCHTHYHHUX TEKCTIB;

- YMIHHS YUTATH 1 PO3YMITH aBTEHTUYHI TEKCTH PI3HUX JKAaHPIB 1 BUIIB 3 PI3HUM
PIBHEM PO3YMIHHS 3MICTY, PO3IJISAAI0UM X SIK JPKEPENIO pI3HOMAaHITHOI 1H(popmaii 1
SIK 3ac10 OBOJIOAIHHS HEIO;



- yMiHHS 3AIMCHIOBAaTH CIUIKYBaHHS B MHCHMOBIM (opMi BIAMOBIAHO 0O
MIOCTABJICHUX 3aBJaHb;

- YMIHHSl a/ICKBaTHO BHMKOPHCTOBYBaTH JOCBiJ, HaOyTHIl y BHUBYEHHI PiIHOI
MOBH, PO3IIISIAAK0YM HOro K 3ac10 yCBIJOMIIEHOT'O OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO;

- yMIHHS BHKOPHUCTOBYBAaTHM Yy pa3i HEOOXigZHOCTI HeBepOaibHI 3aco0u
CHUIKYBaHHA 3a YMOBHU Je(ILUTY HAsBHUX MOBHHUX 3aCO01B.

PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX yMiHb HEMOJIMBUN 0O€3 OBOJIOAIHHS MOBHUMH
3acobamMu peajizailii yCHOro 1 MMCEMHOr0 MOBJIEHHS, 0€3 YMIHHS ONepyBaHHS LIUM
MaTepiajioM, a TaK0XX BHUKOPHCTAHHS MOro s HOPOJKEHHS 1 pO3Ii3HABAHHS
iH(opMarii y meBHUX cepax CIUIKYBaHHS.

Komynikamueni  moeéni  komnemenyii  GOpMYyIOThCS  Ha  OCHOBI
B32€MOIIOB’S13aHOTO  MOBJICHHEBOTO, COIIIOKYJBTYPHOIO, COI[IOJIHTBICTUYHOTO 1
MOBHOT'O PO3BUTKY 3700yBadiB BHINOi OCBITH BIAMOBIZIHO 10 IXHIX BIKOBUX
0COOJIMBOCTEM Ta 1HTEPECIB Ha KOXKHOMY €Tarll OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOI) MOBOIO 1
CKJIa/IaloThes 3:

*  MOBHOI _(niHegicmuyHOi) KomnemeHyii, sKka 3a0e3leuye OBOJOMIHHS
3mo0yBadaMH BUIINOI OCBITM MOBHHM MaTepiajOM 3 METOI0 BHUKOPHCTAHHS HOTO B
YCHOMY 1 TUCEMHOMY MOBJICHH];

* coyioninegicmu4Hoi KomnemeHyii, sika 3a0esneuye (OpMyBaHHS YMIHb
KOPUCTYBATHUCSl Yy TIPOIECl CIUIKYBAaHHS MOBJICHHEBUMH peajisiMu (3pa3kamu),
0COOJIMBUMU TIPaBHJIAMU MOBJICHHEBOI MOBEAIHKH, XapaKTePHUMH ISl KpaiHH, MOBa
SIKO1 BUBYAETHCS;

* npasMamuyHoi KomnemeHyii, sKa TOB’s3aHa 31 3HAHHSIMHU TPUHIIUIIB, 32
SIKUMU BUCIIOBJIFOBAHHS OPT'aHI30BYIOThCS, CTPYKTYPYIOThCS, BAKOPUCTOBYIOTHCS IS
3M1MCHEHHS] KOMYHIKaTUBHUX (DYHKIIIM Ta y3rOKYIOTHCS 3T1THO 3 1IHTEPAaKTUBHUMU
Ta TPAHCAKTUBHUMH CXEMaAMHU.

[Tin vyac HaBuaHHA 3100yBadiB BHUIIOI OCBITM Yy BHIIIA IIKOJI peani3ylOThCs
TaKOX OCBITHS, BUXOBHA 1 po3BuBaroya 11iii. OCBITHS MeTa nepeadadae GopMyBaHHS
y 3700yBaviB BHIIOT OCBITH TAKUX OCOOMCTICHUX SKOCTEH SIK:

- ycBiOMJIeHHS (DyHKIIA 1HO3€MHOI MOBH y HaBYaJlbHOMY IIpOLECI Ta y
CYCHUIbCTBI;

- YCBiJIOMJICHHSI 3HA4€Hb MOBHUX SIBUIII, 1HIIIOT CHCTEMH MOHSTh, 32 JOMOMOTOIO
SIKO1 CIIPUHUMAETHCS JIACHICTD;

- pPO3YMiHHSI OCOOJIMBOCTEHN BJIACHOT'O MUCJICHHS;

- 31CTaBJICHHS aHTJIICHKOT MOBH 3 PiJTHOIO;

- OBOJIOJIIHHS 3HAHHSMU TPO KYJIbTYpYy, ICTOPIIO, peaiii Ta Tpaaullli KpaiHw,
MOBA SIKOi BUBYA€THCS (KpaiHO3HABCTBO, JIIHTBOKPAiHO3HABCTBRO);

- 3JTy4CHHS 3/100yBaviB BUIIO1 OCBITH J0 J1aJIOTy KYJIbTYD;

- YMIHHS BUKOPUCTOBYBATH y pa3i HEOOX1AHOCTI PI3HOMaHITHI CTpaTerii s
3aJIOBOJICHHS JHJAKTUYHUX TMOTpeO (mpaifoBaTi 3 KHIKKOK, MIAPYYHHKOM,
CJIOBHHMKOM, JIOBIJIKOBOIO JIITEPATypOI0, MyJIbTUMEIIMHUMH 3aC00aMH TOIIIO).

3acobamu 1HO3eMHOI MOBH B1I0yBa€ThCsl BUXOBAHHS 3/100yBaviB BHUILOI OCBITH,
SKe 3MIIHCHIOETHCS Yepe3 CUCTEMY OCOOMCTICHHUX CTOCYHKIB 13 HOBOIO KYJBTYPOIO 1
IPOLIECOM OBOJIOAIHHS HEr. [[poMy cripusie BUXOBaHHS y 3400yBaviB BUILOT OCBITH:




- TIO3UTHBHOTO CTAaBJICHHS JO 1HO3EMHOI MOBH SIK 3aCO0y CHUIKYBaHHS, TOBaru
710 HApOJly, HOCIS II€T MOBH, TOJIEPAHTHOTO CTAaBJICHHS JI0 MOT0 KyJIbTypH, 3BHYAIB 1
CHoco0y KUTTH;

- KYJIbTYpH CIIUIKYBaHHS, IPUWHATOI B Cy4YaCHOMY LMBLI130BaHOMY CBITI;

- €MOILIHO-I[IHHICHOTO CTaBJICHHS 10 BChOTO, 1110 HAC OTOYYE;

- PO3yMIHHS BaXJIMBOCTI OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOK 1 TIOTpeOU
KOPHUCTYBATUCS HEIO SIK 3aCO00M CHUIKYBaHHS.

OBOJIOZIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO CIIPUSI€ PO3BUTKY MOBHHX, 1HTEIEKTyalbHHUX 1
Ni3HaBaJIbHUX 3/110HOCTEH; TOTOBHOCTI OpaTH y4acTh B aHTJIOMOBHOMY CHIJIKYBaHHI;
OaxaHHs J0 TMOJANbIIOr0 CaMOBJIOCKOHAJEHHS Yy Taly3l BOJOMIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO; YMIHHSI E€KCTpaIoJisiiii 3HaHb 1 HABUYOK y HOBY CHUTyaIll0 MLISAXOM
BUKOHAHHS MPOOJIEMHO-TIONIYKOBOI 1sTBHOCTI.

OTxe, npakmuuna mema HAUAIbHO20 npouecy B Mexax Kypcy «IHo3zeMHa
MOBa CIICIiaIbHOCTI» Toysirae 'y (opMyBaHHI y 3700yBadiB BHIIOi OCBITH
npO(beciﬁHo KOMYHIKaTUBHOT KOMIIeTeHIIi. BOHM MarOTh OBOJIOJIITH MOBJICHHSIM Ha
piBHI TpOrpaMHUX BUMOT (Ha pIBHI np0(1)e(:1HH01 KOMYHlKaTI/IBHOI JIOCTaTHOCTI),
TOOTO OyTHM 37aTHUMHU 1 TOTOBUMHU peamsyBaTH OZIepIKaAHY MiATOTOBKY B CBOIH
MalOyTHIM MPaKTUYHIN MisUTbHOCTI. PiBeHb BOJIOIHHS iHO3€MHOIO MOBOO Ha KiHEIIb
HAaBYaHHS y HEMOBHOMY BMIIOMY HaBUaJbHOMY 3aKjajil BiANoBiAae piBHIO B2 3rigHo
13 «3araibHOeBpoNeiicbkUMH PekoMeHpamisiMd 3 MOBHOI OCBITH: BHBYEHHS,
BUKJIaJIAHHS, OI[IHIOBAaHHS.

IIporpamui pe3yjbTaTH HaBYaHHS 3/100yBadiB 3 HABYAIBHOI JUCIHUILIIHH
«IHO3eMHa MOBa CTIETIAIBHOCT1» TOJISATAIOTh:

IIPH 13. Cninkysamucv 6 YCHill ma RNUCbMOSIU Gopmi OepaicasHolo ma
[HO3eMHOI0 MOBAMU.

IIPH 15. Jlemoncmpysamu 30amuicms Oisimu COYialbHO 8i0N0GIOANbHO M
2POMAOCHLKO-CEIOOMO HA OCHOBI eMmuU4HUX MIPKY8aHb (Momusis), nosacy 00
PIBHOMAHIMHOCII MA MIHCKYIbMYPHOCHL.

MixkaucuuniaiHapHi 3B'A3KH:

Jucnumiina «[Ho3eMHa MOBa CIEMIAIBHOCTI» IOCIA€ BAXKJIMBE MICIIE Cepe
JTUCIUIUTIH TYMaHITapHOI MIATOTOBKU 3100yBadiB OCBITHBOTO CTYIICHS «0akajiaBp»
crneuianbHocTi 073 «MenemxmenT». Bona Buknagaetbcs npotsaroM IV kypey (8
CeMecCTp), Mae Oe3MocepeiHIi 3B’ 430K 13 JUCHUIUTIHAMU NPOodEeCIHHOI Ta MPAKTUYHOI
OIATOTOBKHM, OCKUIbKM  3a0e3medye npo¢eciiHO  OpIEHTOBaHY  IHIIOMOBHY
KOMITETeHI[110 (axiBIiB chepu coliaibHOTO 3a0€3MeUeHHs.



Kpurepii oniHioBaHHs pe3y1bTaTiB HABYAHHS.

Kpurepiem ycmimHOro mnpoXomKeHHs 3700yBadyeM OCBITH IiJCYMKOBOTO
OLIIHIOBaHHS MOK€ OyTH JOCSTHEHHS HUM MiHIMAJIbHHUX MMOPOTOBUX PIBHIB OI[IHOK 32
KOXXKHUM  3aIUJAHOBAaHUM  pPE3yJIbTaTOM HAaBYaHHS  HABYAJIBbHOI  JAUCLUIUIIHM.
MiHiManbHUM TOPOrOBUM PIBEHb OI[IHKM BH3HAYAETHCS 3a JIONMOMOIOK0 SIKICHHX
KpUTEPIIB 1 TpaHCHOPMYETHCA B MiHIMAIbHY MO3UTHUBHY OLIHKY BHKOPHCTOBYBAHOI
YHUCJIOBOI (PEUTHUHIOBOT) IIKAJIH.

PiBHi 3a KpuTepii oniHIOBaHHA
KOMIIETEHTHOCTI HIKAJIOI0
KHTEY
1 2 3
Bucoxkuit 90-100 Mae oOrpyHTOBaHi Ta BCEOIYHI 3HAHHS 3 JUCIHIUIIHH
(mocTi THUIIBKHIN) «IHo3emMHa MoBa 3a mpogeciiiHuM cHpsMyBaHHIM», BMi€

y3arajbHIOBAaTH Ta CHCTEMAaTU3yBaTH HAOyTI 3HAHHS;
CaMOCTIHHO 3HAXOJUTh JTOJATKOBI JpKepena iHdopmarlii ta
MOYK€ BU3HAUUTH iX HOBU3HY Ta aKTyaJIbHICTh, BUKOHAHYE
3aBJaHHA y TMOBHOMY OOCS31 3 MiHIMAIbHOIO KUTBKICTIO
NOMWJIOK 1 HETOYHOCTEH, IO CBIAYUTH MpPO: JTOCKOHAIE
3aCBO€HHS MaTepiany; BiAMiHHE BOJIOJIHHS MOBJICHHEBUMU
HaBUYKAMH; apTYMEHTOBAHE i JIOTiUYHE BHKJIAZCHHS 3MICTY
B yCHill / mUChbMOBIi opMi; BiIbHE OmepyBaHHS TepPMiHAMU
i TIOHATTSMM; BWSIBJICHHS TBOPYMX 3IOHOCTEH y mporeci
3aCBO€HHS Ta KOPUCTYBAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO

HocTatHii 82-89 Jlobpe BOMOIiE TEOPETUUHMM  MaTepiajoM, TPOSBISE
(4acTKOBO- IHIIIATUBHICTD Y MIATOTOBII 0 3aHSTh, HAJICKHUM YHMHOM Ta
B MOBHOMY 00Cs31 BUKOHY€E 3aBIaHHS, IO MICTHTh OKpeMi
(mexcuyHi / rpamatuuHi / ctuiaictuuHi / opdorpadiuni /
(doHeTHYHI) MOMMJIKH, II0 CBIAYUTH TpPO: 100pe BOIIOIIE
NpaKTHYHHMHU HAaBUYKAMHU Ta BMIHHSIMH; apryMEHTOBAHO i
JOTIYHO PO3KPHUBAE OUTBIIICTE OCHOBHUX MOJOXEHb TEMH;
BUSIBIIIE PO3YMIHHS CYTHICHOTO 3MICTy IIOHSTH; JIa€
aJICKBaTHI 3a 3MICTOM Ta JIHTBICTHYHUM O(OPMIICHHIM
BIJIIIOBIII HA [MOCTAaBJICH] IUTAHHS.

TTOIITYKOBHA)

75-81 Bonopnie BU3HAUEHUM IIPOrpaMoro HaBYaJIbHUM
MarepiajioM; B TIOBHOMY OOCsS31 BHKOHYE 3aBIaHHS, IO
MICTUTh OKpEMi MOMWIKH, Ja€ aJeKBaTHI 3a 3MICTOM Ta
JIHTBICTUYHUM O(OPMIICHHSIM BIJINOBiJII HAa TOCTaBIICHI
MATAHHS.

EnemenTtapamii 69-74 HemnoBHicTioO BUKOHAye 3aBlaHHs / 3aBAaHHS, SIKE MICTUTH
(penpoTyKTHBHHI) MEBHY KUIBKICTh TIOMITHHX TIOMHJIOK Yy 3MICTI Ta
BepOasbHOMY OGOpPMIICHI, M0 3arajoM CBITYUTH TPO:
piBeHb 1HIIOMOBHHMX 3HaHb, C(POPMOBaAHICTH MOBJICHHEBUX
HAaBUYOK, sKI 3aJI0BOJIBHSIOTH MIHIMaJdbHI  KpHUTEPIi;
BIZICYTHICTb PO3YMiHHS 3MICTY OCHOBHHMX IOHATH, IOTaHE
BOJIOJIIHHS TEPMIHOJIOTTYHUM amapaToMm TEMH,
HEOCTaTHHOIO  MIpOI0  BHSIBIEHY  aKTHUBHICTH B
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYaIlisIX Ta HCHAJIC)KHY CTAPAHHICTH ITiJT




yac BUKOHAHHS I1HAMBIAyalTbHMX 3aBJaHb 1 CaMOCTIHHOI
po06OTH; BIICYTHICTH TBOPYOTO IMMAXOAY B OIAHyBaHHI
3MICTY  JAWCUMIUTIHM,  TEPEBaXXHO  PENpOAYKTUBHHMA
XapakTep HaBYaIbHOI poOOTH).

60-68

O3HaiioMiIeHHH 3 HABYAIBHUM MaTepiajioM, BiATBOPIOE HOTO
Ha PENpOAYKTUBHOMY DIBHI; BHKOHY€ €JEMEHTapHI
3aBJIaHHs 33 3pa3KOM.

Huspknii
(pparmenTapHUit)

35-59

OsHnaliomyieHUll Ta BIATBOPIOE HaBUaJIbHUN MaTepiayll Ha
piBHI OKpemHX (aKTiB, HCBUKOHAHE 3aBIaHHs / 3aBIaHHS,
10 MICTUTh BEJUKY KUIBKICTh CYTTEBHX MOMHJIOK, L0 B
LIJIOMYy  CBIIYUTH  MPO:  OBOJIOAIHHA  HPOrPaMHUM
MaTepialoM Ha pIiBHI €IEMEHTapHOTO  PO3Mi3HAHHS;
BIJICYTHICTb CHCTEMHOTO PO3YMIHHS CTPYKTypH MOBH Ta
c(OpMOBaHUX MOBJICHHEBHX YMIHb 1 HaBUYOK; IOBEPXOBE
PO3YMIiHHS 1 IOSCHEHHSI 3MICTy MOHATH, TEPMiHIB, OKPEMHUX
OUTaHb, SIKI  pO3IJsAaiMCsA; MAcHBHICTh MiJ  4ac
OOrOBOpEHHsI TMHUTaHb TEMH Ha AayAUTOPHUX 3aAHATTIX;
BIJICYTHE BUKOHAHHS 3aBJIaHb Il CAMOCTIHHOI poOoTH.

1-34

OszHaiioMyieHWii 3 HaBYaJIbHMM MaTepiaJoM Ha piBHI
pO3Mi3HaBaHHS Ta BiATBOPEHHS OKPEMUX (haKTiB.

3100yBaui BUINOI OCBITH,

K1 TMOBHICTIO BUKOHAJIU MPOrpaMy JUCUUIUIIHU Ta

HaOpanu JOCTAaTHIO KUIBKICTh OalliB, OTPUMYIOTh IMIJICYMKOBY OILIHKY 0e€3
OTMUTYBaHHS YU BUKOHAHHS €K3aMeHalliiiHoro 3apaanHs (3rigHo 3 [lomoxenusm I[po
OIIHIOBAHHSI pe3yJIbTaTiB HaB4YaHHs 37100yBauiB BuIoi ocBiTu Nel2 Bimg 07.02.2022).
VY pa3i, axmio 3100yBay BUIOT OCBITH 0akae MOJIIMIIATHA CBOIO OIIIHKY, a00 He
HabpaB 75 OaniB, BiH CKJIaJa€ €K3aMeH 3 yCi€l mporpaMyu HaBYIbHOI AUCIUILIIHU Y
BUIJISI/II MUCHbMOBOTO OMUTYBAHHS 3HaHb 3THO 3aBAaHb BCTAHOBJICHOTO 3pa3Ka.
PesynbraT BUKOHAHHS €K3aMEHAIIMHUX 3aBJIaHb OIIHIOETHCS 3 YpPaxyBaHHIM
pe3yabTariB y cruiBBigHomeHHl 80:20, ne 80 — MakcuMalibHa OITIHKA 32 BUKOHAHHS
eK3aMeHaIIiHoTro 3aBAaHHs, 20 — pe3yJabTaT MOTOYHOI YCHINIHOCTI BIAMOBIAHO O
IIKaJIX NEepeBOY MOTOYHOI pOOOTH JJIsl BpaXyBaHHS 11 IPH IM1ICYMKOBI1# OLIIHIII.
3100yBay BHILOT OCBITH, SIKUW HE MOTOKYETHCA 3 OLIHKOI0, OTPUMAHOIO M1
9ac MiJICYMKOBOTO (CEMECTPOBOTO) KOHTPOJTIO, MA€E MPABO 3BEPHYTHUCH 13 MPOXAHHIM
NEPErssHyTH OLIHKY, OIepKaHy Ha ek3aMeHi (3rigHo [lonokeHHs mpo anemisiio
pe3yJbTaTiB M1JICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HaHb cTyAeHTIB Ne32 Bin 07.02.2022).
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3. Forex Risk. Risk Management.

YO, I3

4. Major Currencies / Minor Currencies.

YO, I13

5. Forex Options. Forward Contract. Hedging
(insurance against loss).
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YO, II3, I3

Unit 2. International Trade Organizations.
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6. The Increase in Globalization. Advantages
and Disadvantages of Globalization.

n

YO, I13,
I1

7. International Trade Agreements. Types of
Agreements: Bilateral and Multilateral.

VO, 113, II

8. The Role and Functions of

the WTO. ASEAN (Association of South
East Asian Nations). OECD (Organization of
Economic Cooperation and Development).

VO, T, I3, MK

9. Importance of International
Organizations. Future Challenges to
International Organizations. Ukraine as a
Member of International Trade
Organizations.

¥O, 13

Unit 3. Applying for a Job in Foreign
Economic Activity Sector. The Adverb.

10. Looking for a job. Trending Jobs in
Management of Foreign Economic Activity.
Application form. Types of adverbs. Adverb
and word order.

Adverbs of frequency, time, place and
manner.

VO, 113, II

11. Layout and content of the application
form. Tips for successful application.
Adverbs of probability and completeness.
Connecting adverbs. Comparison of adverbs.
Adverbs of degree. Adverbs vs adjectives.

VO, T, I3, MK

Unit 4. Resume for Management Jobs.
Curriculum Vitae.
The Preposition. The Numeral.

12. Preparing a resume, CV. Preparing a
cover letter. The Preposition. General form
and use. Prepositions of place. Prepositions of
movement, of time. Prepositional phrases.

VO, 113, 13,
MK




13. Job interview. Guidelines for a successful 4 2 2 VO, 113, T, I3
interview. The Numeral. Cardinal and Ordinal

numerals. Telling the time, dates, telephone

numbers, addresses.

Unit 5. Business letters in Foreign 28 14 14

Economic Activity Sector. Types of Letters.

The Sentence. The Verb.

14. Business letters: general notions. The 4 2 2 VO, I13, I3,
Subject. MK

15. Business letters: layout. The Predicate 4 2 2 VO, 113, T, I3
16. Business letters: clichés. The Object. 4 2 2 VO, I13, T, I3
17. Types of Business letters. The Attribute. 4 2 2 | VYO, II3, I3,
The Adverbial Modifier. MK

18. Business letters: general notions. 4 2 2 | VO, II3, T, 13
Regular and irregular verbs. Time, tense and

aspect.

19. Sales letter. Order letter. 4 2 2 VO, II3, 13
Voice and Mood. Adverbs of frequency.

20. Complaint letter. Adjustment letter. 4 2 2 YO, II3,
Inquiry letter. I

Simple, Continuous and Perfect Tenses:

Present.

Unit 6. Follow-up and reference letters in 20 10 10

Foreign Economic Activity. Past Tense

Forms.

21. Follow-up letter. 4 2 2 YO, 113, K, IT
Simple, Continuous and Perfect Tenses: Past.

22. Letter of Recommendation. 4 2 2 VO, II3
Past Continuous (Progressive).

23. Acknowledgement letter. 4 2 2 YO, I13
Past Perfect.

24. Invitation letter. 4 2 2 YO, I13, MK
Past Simple vs Past Perfect.

25. Letter of resignation. 4 2 2 VO, I13, T, I3,
Past Perfect Continuous.

Unit 7. Commercial correspondence in 16 8 8

Foreign Economic Activity. Future Tense

Forms.

26. Types of contracts: oral and written. 4 2 2 VYO, 113, T
Formalities of writing contracts. Oral

contracts peculiarities. Future Simple vs

Present Continuous / Present Simple.

Future Continuous. Future Perfect.

Future Perfect Continuous.

27. Invitation to treat (offer). 4 2 2 YO, I13, MK
Future-in-the Past tense forms.

28.Agreement and third parties. 4 2 2 YO, I13, 13

Ways of expressing future: grammar
constructions.




29. Contractual obligations.

Warranties. Representationvs warranties.
Revision of Present Tense Forms.
Revision of Past Tense Forms.

Revision of Future Tense Forms.

YO, 113,

Unit 8. Negotiations in Foreign Economic

Activity. Modals.

28

14

14

30. Distributive and integrative negotiations.
Ability. Obligation/ Duty. Necessity. Absence

of necessity.

VO, 113

31. Negotiation strategies.
Prohibition. Logical assumption.

YO, 113, T

32. Negotiation style.
Expressing offers. Suggestions.

YO, 113, 13,
MK

33.Types of negotiators.
Ways of expressing criticism.

YO, 113, 13,11

34. Team negotiations.
Expressing advice. Promise.

VO, 113, T, I3,
MK

35. Non-verbal communication in
negotiations.
Expressions similar to modal verbs.

YO, I13

36. Team Negotiations.
Revision of Modals.

VO, 113, 13,
MK

Unit 9. Modern means of business
communication.
Sequence of Tenses. The Passive Voice.

16

37. Role of Technology in Business
Communication.
Direct speech and reported speech.

VO, 113

38. Business Etiquette.
Reported speech: the tense change.

YO, II3, I3,
T3, MK

39. Electronic communication in business.

Reported speech: place, time, person.

VO, 113, T, I3

40. Telephoning. E-mail. Websites. The
Internet. Wikipedia and other Internet
resources.

Reported speech: introductory verbs.
Revision of reported speech rules.
Transformation from Active to Passive.
Personal Passive constructions.
Impersonal Passive constructions.

YO, I13

Unit 10. Social media and networking.
Conditionals. The Infinitive.

41. Social media and networking: general
notions. Netiquette. Skype.

Present and future conditionals.
Unlikely/ unreal conditions.

Past conditionals: meaning and use.

¥O, 113, MK

10




42. Facebook. MySpace. YouTube. 4
Twitter. Instagram. Media mechanisms for
growing the customer base.

Conditionals with I wish, if only, it’s time.
Mixed conditionals. The Infinitive: meaning.
The Infinitive: forms and use. The Subjective
Infinitive complex.

VO, I3, K

Unit 11. International Business discourse. 12
Participles and Gerund.

43. Business written discourse: general 4
notions.
The Present Participle. The Past Participle.

¥o, 11

44. Business articles: lexical and grammatical 4
peculiarities.

The Perfect Participle. The Objective and
Subjective Participle complexes.

113, K

45. Business articles: style, register. 4
Rendering business articles. Writing

an annotation.

Complexes with the Gerund. Inversion.
Stylistic Use of Word Order. Participles and
Gerund: Revision.

YO, 113, K, IT

Pazom 180/6

90

90

ITiIcyMKOBHI KOHTPOJIb - €K3aMEH

YO — ycHe onuTyBaHHS, I3 — iHnuBiAYyabHE 3aBIaHHS;
113 — nucbMOBe 3aB/IaHHS; IT — npoexr;

T — TecTyBaHHS; MK — MeHTanbHa KapTa

K — keiic

11




I1. MIPOIT'PAMA HABYAJILHOI JUCIIUITJITHHU.
3MicT JUCUMIUIIHM (TEMU TPOTPaMHu).

Unit 1. Foreign Exchange Market

Foreign Exchange Market. Functions of Foreign Exchange Market. Rate of
Exchange. Bear Market. Bull Market. Forex Risk. Risk Management. Major
Currencies / Minor Currencies. Forex Options. Forward Contract. Hedging (insurance
against loss).

Unit 2. International Trade Organizations

The Increase in Globalization. Advantages and Disadvantages of Globalization.
International Trade Agreements. Types of Agreements: Bilateral and Multilateral.
The Role and Functions of the WTO. ASEAN (Association of Southeast Asian
Nations). OECD (Organization of Economic Cooperation and Development).
Importance of International Organizations. Future Challenges to International
Organizations. Ukraine as a Member of International Trade Organizations.

Unit 3. Applying for a Job in Foreign Economic Activity Sector.
The Adverb

Looking for a job. Trending Jobs in Management of Foreign Economic
Activity Sector. Application form. Layout and content of the application form. Tips
for successful application.

The Adverb.Types of adverbs and word order. Adverbs of frequency, time,
place and manner. Adverbs of probability, degree, and completeness. Connecting
adverbs. Comparison of adverbs. Adverbs of degree.

Unit 4. Resume for Management Jobs. Curriculum Vitae.
The Preposition. The Numeral.
Preparing a resume, CV. Cover letter. Job Interview. Guidelines for a successful
interview.

The Preposition. The Numeral. The Preposition. General form and use.
Prepositions of place. Prepositions of movement, of time. Prepositional phrases. The
Numeral. Cardinal and Ordinal numerals. Telling the time, dates, telephone numbers,
addresses.

Unit 5. Business letters in Foreign Economic Activity Sector. Types of
Letters.
The Sentence. The Verb

Business letters: general notions. Business letter layout. Business letter
clichés. Types of business letters. Sales letter. Order letter. Complaint letter.
Adjustment letter. Inquiry letter.

The Sentence. Word formation: prefixes and suffixes: productive and
unproductive. The Sentence (simple / compound/ complex, extended/ unextended).
The Subject. The Predicate. The Object. The Attribute. The Adverbial Modifier.

12



The Verb. Tense. Aspect. Voice. Mood. Present Simple (Indefinite). Adverbs
of frequency. Present Continuous (Progressive). State Verbs. Present Perfect. Have
been (to) /have been (to). Present Perfect Continuous (Progressive).

Unit 6. Follow-up and reference letters in Foreign Economic Activity.
Past Tense Forms.
Follow-up letter. Letter of recommendation. Acknowledgement letter.
Invitation letter. Letter of resignation.
Past Simple (Indefinite). Past Habitual: used to. Have gone to / have been to /
have been in. Past Continuous (Progressive). Past Perfect. Past Perfect Continuous.

Unit 7. Commercial correspondence in Foreign Economic Activity.
Future Tense Forms

Types of contracts: oral and written. Formalities of writing contracts. Oral
contracts peculiarities. Invitation to treat (offer). Agreement and third parties.
Contractual obligations. Warranties. Representation vs warranties.

Future Simple/ Be Going to. Future Simple/ Present Continuous. Future
Continuous. Future Perfect. Future Perfect Continuous. Future-in-the Past tense
forms. Other ways of expressing future: constructions: be about+ infinitive, be on the
point + -ing form, be due to + infinitive, be sure to/ be certain to/ be bound to +
infinitive, to be (un)likely to + infinitive, to be sure to + infinitive.

Unit 8. Negotiations in Foreign Economic Activity.
Modals

Distributive and integrative negotiation. Negotiation strategies. Negotiation
tactics. Negotiation style. Types of negotiators. Team negotiations. Non-verbal
communication in negotiations. Obstacles and barriers in negotiations.

Modals. Ability (can - could - be able to). Obligation/ Duty. Necessity (must -
have to - should/ ought — need). Absence of necessity (needn’t/ don’t have to / don’t
need to — didn’t need to — needn’t have done). Prohibition (mustn’t — can’t). Logical
assumption (must — can’t/ couldn’t). Probability (should/ ought). Possibility (can -
could/ may - might). Permission (can/ could/ may /might). Request (can/ could/ will/
would/ may/ might). Offers (I'll/ shall/ can/ could). Suggestions (shall/ can/ could).
Advice (should/ ought to/ must). Criticism (should/ ought to). Promise (will).
Expressions similar to modal verbs.

13



Unit 9. Modern means of business communication.
Sequence of Tenses. The Passive Voice.

Role of Technology in Business Communication. Business etiquette. Electronic
communication in business. Telephoning. Fax and e-mail. Websites. The Internet.
Wikipedia and other Internet resources.

Sequence of Tenses. Direct speech and reported speech. Reported speech:
person, place and time. Reported statements. Reported questions. Reported speech:
the tense change. Reported requests, orders, and advice. Introductory Verbs.

The Passive Voice. Transformation from Active to Passive. Personal/
impersonal constructions. Special passive constructions. Have something done. Get
something done. To be done/ being done.

Unit 10. Social media and networking.
Conditionals. The Infinitive

Social media and networking: general notions. Netiquette. Skype. Facebook.
My Space. YouTube. Twitter. Instagram. Media mechanisms for growing the
customer base. Sponsorships and direct advertising. Brand ubiquity as a means of
communication.

Conditionals. Present and future conditionals. Unlikely/ unreal conditions.
Past conditionals. Mixed conditionals. / wish, if only, it’s time.

Non-finite forms of the Verb. The Infinitive. The Objective infinitive
complex. The Subjective infinitive complex

Unit 11. International Business discourse.
Participles. The Gerund

Business written discourse: general notions. Business articles: lexical and
grammatical peculiarities. Business articles: style, register. Rendering business
articles. Writing an annotation.

Participles. The Present Participle. The Past Participle. The Perfect Participle.
The Objective Participle complex. The Subjective Participle complex. The Absolute
Participle complex.

The Gerund. Complexes with the Gerund. Inversion. Stylistic Use of Word
Order.

14



CTpykTypa HaBYAJIbHOI AUCIHUILITiHH.

Pobo-
yMii yac
Pe3yabTaT HABYAHHA HapuajbHa TisIbHiCTD 3100Y-
Baua,
rof.
Unit 1. Foreign Exchange Market
10/10
knowledge of topical Practical lesson 1.
vocabulary; 1. Functions of Foreign Exchange Market.
ability to use grammatical | 2. Rate of Exchange.
resources of the language; 2
understanding different References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
aspects of language Recommended materials: 11-18, 21, 25-31
behavior; Internet sources: 34-40
correct use of to.plcal Self-study:
vocabulary; i hine themati bularv:
practising and memorizing znrlcl 1ng thematic Vpcal l;(?ﬁy,’ 2
grammaical eveloping grammatical skills;
analyzing grammar rules
rules
Practical lesson 2.
understanding and 1. Bear Market.
interpreting different 2. Bull Market.
aspects of culture and 2
language behaviour in the | References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
world of work; Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
ability to use grammatical | Internet sources: 34-40
resources of the language Self-study:
writing study and specialism- related essays to
develop an argument; 2
explaining advantages and disadvantages of various
options
Practical lesson 3.
ability to use lexical and | 1. Forex Risk.
grammatical resources of | 2. Risk Management.
the language; 2
knowledge of topical References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
vocabulary Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
Internet sources: 34-40
Self-study:
enriching thematic vocabulary; )
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules
Practical lesson 4.
correct use of topical 1. Major Currencies.
vocabulary; 2. Minor Currencies.
practising and memorizing )
grammatical References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
rules Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
Internet sources: 34-40
Self-study:
activating topical vocabulary; )

revising grammar rules;
developing speaking skills

15




ability to use grammatical
resources of the language;
understanding and
interpreting different

Practical lesson 5.

1.Forex Options .

2. Forward Contract.

3. Hedging (insurance against loss)

2
aspects of culture and
language behaviour in the | References: 1,3,4,6,8,9, 10
world of work Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
Internet sources: 34-40
Self-study:
writing study and specialism- related essays to
develop an argument; 2
explaining advantages and disadvantages of various
options
Unit 2. International Trade Organizations. 8/8
knowledge of topical Practical lesson 6.
vocabulary; 1. The Increase in Globalization.
ability to use grammatical |2. Advantages and Disadvantages of Globalization
resources of the language; 2
understanding different | References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
aspects of language Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
behavior; Internet sources: 34-40
correct use of topical Self-study:
vocabulary; activating topical vocabulary;
practising and memorizing revising grammar rules; 2
grammatical developing speaking skills
rules
Practical lesson 7.
understanding and 1. International Trade Agreements.
interpreting different 2. Types of Agreements: Bilateral and Multilateral
aspects of culture and 2
language behaviour in the | References: 1,3,4,6,8,9,10
world of work; Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
ability to use grammatical | Internet sources: 34-40
resources of the language | Self-study:
enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills; 2
analyzing grammar rules
Practical lesson 8.
1. The Role and Functions of the WTO.
2. ASEAN.
3. OECD.
ability to use lexical and 2
grammatical resources of | References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
the language; Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
knowledge of topical Internet sources: 34-40
vocabulary
Self-study:
writing study and specialism- related essays to
develop an argument; 2

explaining advantages and disadvantages of various
options

16




Practical lesson 9.
1. Importance of International Organizations.

2. Future Challenges to International Organizations.

3. Ukraine as a Member of International Trade

Organization. 2
capacity to express ideas
fluently and spontanecously | References: 1, 3,4, 6, 8,9, 10
without much obvious Recommended materials: 11-18, 21, 25-33
searching for expressions | Internet sources: 34-40
Self-study:
preparing presentations on the topic;
doing grammar exercises; 2
reading and translating a newspaper article on the
theme.
Unit 3. Applying for a Job in Foreign Economic Activity Sector. The Adverb 4/4
Practical lesson 10. 2
knowledge of topical 1. Looking for a job.
vocabulary; 2. Types of adverbs.
ability to use grammatical 3. Application form.
.| 4 Adverbs of frequency
fesources of.the lgnguage, 5. Adverb and word order.
understanding different
aspects of language References: 1, 2, 5, 7, 6,10
behavior; Recommended materials: 11, 13, 15, 18, 20-28, 31
correct use of topical Internet sources: 34-37
vocabulary; Self-study: 2
practising and memorizing | enriching thematic vocabulary;
grammatical developing grammatical skills;
rules analyzing grammar rules
Practical lesson 11. 2
understanding and 1. Layout and content of the application form.
interpreting different 2.Adverbs of probability and completeness.
aspects of culture and 3. Connecting adverbs
language behaviour in the References: 1,2, 5,7, 6,10
. world of work; ‘ Recommended materials: 11, 13, 15, 18, 20-28, 31
ability to use grammatical | [nternet sources: 34-37
resources of the language [ Self-study: D)
activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills
Unit 4. Resume for Management Jobs. Curriculum Vitae. 4/4
The Preposition. The Numeral.
Practical lesson 12. 2
ability to use lexical and | 1. Preparing a resume, CV.
grammatical resources of 2. The Preposition. General form and use.
the language; 3. Prepositions of place.
knowledge of topical References: 1, 2, 5, 7, 6,10
vocabulary Recommended materials: 11, 13, 15, 18, 20-28, 31
Internet sources: 33-38
Self-study: 2

preparing presentations on the topic;
doing grammar exercises;
reading and translating texts on the theme.

17




ability to use lexical and
grammatical resources of
the language;
knowledge of topical
vocabulary

Practical lesson 13.

1. Job interview.

2. The Numeral.

3. Cardinal and Ordinal numerals.

References: 2, 3,4, 5,9
Recommended materials: 16, 17, 20
Internet sources: 34, 35, 36, 38

Self-study:

writing study and specialism- related essays to
develop an argument;

explaining advantages and disadvantages of various
options

Unit S. Business letters in Foreign Economic Activity Sector. Types of

Letters.
The Sentence. The Verb

14/14

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Practical lesson 14.

1. Business letters: general notions.

2. Word formation: prefixes and suffixes:
3. Productive and unproductive affixes.

References: 1,2, 7, 8, 10
Recommended materials: 12, 13, 16, 19, 22, 31
Internet sources: 34, 37

Self-study:

writing notes and memos conveying complex
relevant information to academic and professional
addressees,

rendering articles and authentic materials;
summarizing a wide range of factual academic and
specialism-related texts

correct use of topical
vocabulary;
practising and memorizing
grammatical
rules

Practical lesson 15.

1. Business letters: layout.

2. The Sentence (simple / compound/ complex,
extended/ unextended).

References: 1,2, 7, 10
Recommended materials: 16, 19, 22
Internet sources: 34, 37

Self-study:

preparing presentations on the topic;

doing grammar exercises;

reading and translating a newspaper article on the
theme.

ability to use grammatical
resources of the language;
understanding and
interpreting different
aspects of culture and
language behaviour in the
world of work

Practical lesson 16.

1. Business letters: clichés.
2. The Subject.

3. The Predicate.

4. The Object.

References: 1, 2, 7, 10
Recommended materials: 16, 19, 22
Internet sources: 34, 37
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Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

understanding of logical
relations ;
awareness and control of
the organisation of the
meaning of grammatical
elements;

Practical lesson 17.

1. Types of Business letters.
2. The Attribute.

3. The Adverbial Modifier.

References: 1,2, 7, 10
Recommended materials: 16, 19, 22
Internet sources: 34, 37

Self-study:

writing study and specialism- related essays to
develop an argument;

explaining advantages and disadvantages of various
options

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Practical lesson 18.

1. Business letters: general notions.
2. Regular and irregular verbs.
3.Time, tense and aspect.

References: 1, 2, 5, 7, 10
Recommended materials: 12,14, 16, 18, 22, 23, 32
Internet sources: 34-40

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

awareness and control of
the organisation of the
meaning of grammatical
elements;
understanding of logical
relations

Practical lesson 19.

1. Sales letter.

2. Order letter.

3. Voice and Mood.

4. Adverbs of frequency.

References: 1, 2, 5,7, 10
Recommended materials: 12,14, 16, 18, 22, 23, 32
Internet sources: 34-40

Self-study:

writing study and specialism- related essays to
develop an argument;

explaining advantages and disadvantages of various
options

understanding and
interpreting different
aspects of culture and
language behaviour in the
world of work;
ability to use grammatical
resources of the language

Practical lesson 20.

1. Complaint letter.

2. Adjustment letter.

3. Inquiry letter.

4. Simple, Continuous and Perfect Tenses: Present.

References: 1, 2, 5,7, 10
Recommended materials: 12,14, 16, 18, 22, 23, 32
Internet sources: 34-40
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Self-study: 2
writing notes conveying complex professionally
relevant information;
rendering articles;
summarizing a wide range of factual information
Unit 6. Follow-up and reference letters in Foreign Economic Activity. 10/10
Past Tense Forms.
Practical lesson 21. 2
knowledge of topical 1. Follow-up letter.
vocabulary; 2. Simple, Continuous and Perfect Tenses: Past.
ability to use lexical and
grammatical resources of | References: 2,4, 5,7,9, 10
the language Recommended materials: 16, 18, 23, 25, 26, 32
Internet sources: 34, 38, 40
Self-study: 2
activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills
Practical lesson 22. 2
ability to use topical 1. Letter of Recommendation.
vocabulary and 2. Past Continuous (Progressive).
grammatical resources of
the language; References: 2,4,5,7,9, 10
awareness and proper use of | Recommended materials: 16, 18, 23, 25, 26, 32
categories, structures and | Internet sources: 34, 38, 40
processes Self-study: 2
enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules
Practical lesson 23. 2
understanding and 1. Acknowledgement letter.
interpreting different 2. Past Perfect.
aspects of culture and
language behaviour in the | References: 2, 4, 5, 7,9, 10
world of work Recommended materials: 16, 18, 23, 25, 26, 32
Internet sources: 34, 38, 40
Self-study: 2
doing grammar exercises;
reading and translating texts on the topic;
developing speaking skills
Practical lesson 24. 2
awareness and control of | 1. Invitation letter.
the organisation of the 2. Past Simple vs Past Perfect.
meaning of grammatical
elements; References: 2,4,5,7,9, 10
understanding of logical Recommended materials: 16, 18, 23, 25, 26, 32
relations Internet sources: 34, 38, 40
Self-study: 2
rendering articles and authentic materials;
summarizing a wide range of factual academic and
specialism-related texts
Practical lesson 25. 2

20




knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language;
ability to lexical resources
of the language;

1. Letter of resignation.
2. Past Perfect Continuous.

References: 2,4,5,7,9, 10
Recommended materials: 16, 18, 23, 25, 26, 32
Internet sources: 34, 38, 40

Self-study:

writing notes and memos conveying complex
relevant information to academic and professional
addressees,

rendering articles and authentic materials;
summarizing a wide range of factual academic and
specialism-related texts

Unit 7. Commercial correspondence in Foreign Economic Activity.

Future Tense Forms

8/8

awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Practical lesson 26.

1. Types of contracts: oral and written.
2. Future Simple vs Present Continuous.
3. Future Simple vs Present Simple.

References: 1, 2, 4, 6, 8, 10
Recommended materials: 11-17, 18, 20, 22-28, 32
Internet sources: 34-40

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Practical lesson 27.
1. Invitation to treat (offer).
2. Future-in-the Past tense forms.

References: 1, 2, 4, 6, 8, 10
Recommended materials: 11-17, 18, 20, 22-28, 32
Internet sources: 34-40

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills.

ability to use topical
vocabulary and
grammatical resources of
the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Practical lesson 28.

1. Agreement and third parties.

2. Ways of expressing future: grammar
constructions.

References: 1, 2, 4, 6, 8, 10
Recommended materials: 11-17, 18, 20, 22-28, 32
Internet sources: 34-40

Self-study:

enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules

knowledge of topical

Practical lesson 29.
1. Contractual obligations.
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vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language

2. Revision of Present Tense Forms.

References: 1, 2, 4, 6, 8, 10
Recommended materials: 11-17, 18, 20, 22-28, 32
Internet sources: 34-40

Self-study:

writing study and specialism- related essays to
develop an argument;

explaining advantages and disadvantages of various
options

Unit 8. Negoti

ations in Foreign Economic Activity.
Modals

14/14

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language

Practical lesson 30.

1. Distributive and integrative negotiations.
2. Ability.

3. Obligation/ Duty.

4. Necessity. Absence of necessity.

References: 3, 5, 6, 7, 10
Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
Internet sources: 34-40

Self-study:

writing notes and memos conveying complex
relevant information to academic and professional
addressees,

rendering articles and authentic materials

awareness and proper use of
categories, structures and
processes; ability to use
topical vocabulary and
grammatical resources of
the language

Practical lesson 31.
1. Negotiation strategies.
2. Prohibition.

3. Logical assumption.

References: 3, 5, 6,7, 10
Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
Internet sources: 34-40

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills.

control of the organisation
of the meaning of
grammatical elements;
understanding of logical
relations (entailment,
presupposition, implicature,
etc.)

Practical lesson 32.
1. Negotiation tactics.
2. Probability.

3. Possibility.

4. Permission.

5. Request.

References: 3, 5,6, 7, 10
Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
Internet sources: 34-40

Self-study:
preparing presentations on the topic;
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doing grammar exercises;
reading and translating a newspaper article on the
topic; developing speaking skills.

Practical lesson 33. 2
1. Types of negotiators.
knowledge of topical 2. Ways of expressing criticism.
vocabulary;
ability to use grammatical | References: 3,5, 6,7, 10
resources of the language; | Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
understanding different | Internet sources: 33-41
aspects of language Self-study: 2
behaviour activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills; writing a report on the
topic.
Practical lesson 34. 2
awareness and proper use of | 1. Team negotiations.
categories, structures and 2. Expressing advice.
processes; ability to use 3. Promise.
topical vocabulary and
grammatical resources of | References: 3, 5,6, 7, 10
the language Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
Internet sources: 34-40
Self-study: 2
preparing dialogues on the topic;
doing grammar exercises;
reading and translating a newspaper article on the
topic; developing speaking skills.
Practical lesson 35. 2
understanding and 1. Non-verbal communication in negotiations.
interpreting different 2. Expressions similar to modal verbs.
aspects of culture and
language behaviour in the | References: 3,5, 6,7, 10
world of work; Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
ability to use grammatical | Internet sources: 34-40
resources of the language | Self-study: , _ 2
preparing presentations on the topic;
reading and translating a newspaper article on the
topic; developing reading skills.
Practical lesson 36. 2
control of the organisation | 1. Team Negotiations.
of the meaning of 2. Revision of Modals.
grammatical elements;
understanding of logical References: 3, 5, 6, 7, 10
relations (entailment, Recommended materials: 17, 19, 21, 22, 24-32
presupposition, implicature, | [nternet sources: 34-40
etc.) Self-study: 2
writing essays to develop an argument;
explaining advantages and disadvantages of various
options; developing presentation skills;
developing speaking skills.
Unit 9. Modern means of business communication.
Sequence of Tenses. The Passive Voice 8/8
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Practical lesson 37. 2
1. Role of Technology in Business Communication.
knowledge of topical 2. Direct speech and reported speech.
vocabulary;
ability to use grammatical | References: 2, 3, 6, 10
resources of the language; | Recommended materials: 18, 20, 22, 24, 25
understanding different Internet sources: 34, 35, 37
aspects of language Self-study: 2
behaviour enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules
Practical lesson 38. 2
correct use of topical 1. Business Etiquette.
vocabulary; 2. Reported speech: the tense change.
practising and memorizing
grammatical References: 2, 3, 6, 10
rules Recommended materials: 18, 20, 22, 24, 25
Internet sources: 34, 35, 37
Self-study: 2
activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills
Practical lesson 39. 2
ability to use topical 1. Electronic communication in business.
vocabulary and 2. Reported speech: place, time, person.
grammatical resources of
the language; References: 2, 3, 6, 10
awareness and proper use of | Recommended materials: 18, 20, 22, 24, 25
categories, structures and | Internet sources: 34, 35, 37
processes Self-study: 2
doing grammar exercises;
reading and translating a newspaper article on the
topic
Practical lesson 40. 2
awareness and proper use of | 1. Telephoning.
categories, structures and | 2. The Internet.
processes; 3. Websites.
correct interpretation of 4. Wikipedia and other Internet resources.
different aspects of 5. Reported speech: introductory verbs.
language behaviour
References: 2, 3, 6, 10
Recommended materials: 18, 20, 22, 24, 25
Internet sources: 34, 35, 37
Self-study: 2
raising awareness of the specific features of various
genres of economicdiscourse;
enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules
Unit 10. Social media and networking.
Conditionals. The Infinitive 4/4
| Practical lesson 41. 2
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awareness and control of
organisation and meaning
of grammatical
elements;
understanding of logical
relations

1. Social media and networking: general notions.
2. Netiquette.
3. Skype

4. Wikipedia and other Internet resources.

5. Future conditionals.

6. Present conditionals

References: 2, 3,4,5,7,9, 10

Recommended materials: 11-15, 19, 21, 23, 24-28
Internet sources: 34, 36, 37

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

raising awareness and
control of the organization
of the meaning of
grammatical
elements

Practical lesson 42.

1. Facebook.

2. MySpace.

3. YouTube.

4. Twitter. Instagram.

2. Conditionals with I wish, if only, it’s time.

References: 2, 3,4,5,7,9, 10
Recommended materials: 11-15, 19, 21, 23, 24-28
Internet sources: 34, 36, 37

Self-study:

doing grammar exercises;

developing the ability to collect information on the
topic from specialized sources

Unit 11.

International Business discourse.
Participles. The Gerund

6/6

awareness of the rules of
using topical vocabulary
properly; knowledge of
special grammatical
structures

Practical lesson 43.

1. Business written discourse: general notions.
2. The Present Participle.

3. The Past Participle.

References: 2,3,4,5,7,9, 10
Recommended materials: 11-15, 19, 21, 23, 24-28
Internet sources: 34, 36, 37

Self-study:

analyzing grammar rules and doing grammar tasks;
summarizing factual information on the topic;
rendering specialized articles

control of proper use of
topical vocabulary;
knowledge of special
grammatical structures;
awareness of rules and
linguistic patterns

Practical lesson 44.

1. Business articles: lexical and grammatical
peculiarities.

2. The Perfect Participle.

3. The Objective and Subjective Participle
complexes.

References: 2,3,4,5,7,9, 10
Recommended materials: 11-15, 19, 21, 23, 24-28
Internet sources: 34, 36, 37
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Self-study:

analyzing grammar rules;

revising topical vocabulary;

summarizing factual information on the topics;
making presentations on the topic

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language

Practical lesson 45.

1. Business articles: style, register.
2. Rendering business articles

3. Complexes with the Gerund.

References: 2, 3,4, 5,7,9, 10
Recommended materials: 11-15, 19, 21, 23, 24-28
Internet sources: 34, 36, 38

Self-study:

activating topical vocabulary;

revising grammar rules;

developing speaking and reading skills

Bceboro:
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